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כָּל־1
सारी–
H3605

הַמִּצְוָ֗ה
आज्ञा
H4687

ר אֲשֶׁ֨
जो

י אָנֹכִ֧
मैं
H0595

מְצַוְּךָ֛
आज्ञा–देता–तुझे
H6680

הַיּ֖וֹם
आज
H3117

תִּשְׁמְר֣וּן
पालन–करोगे
H8104

לַעֲשׂ֑וֹת
करने–के–िलए

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

חְי֜וּן תִּֽ
जीिवत–रहो
H2421

ם וּרְבִיתֶ֗
और–बढ़ो

וּבָאתֶם֙
और–आओ
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
और–अिधकार–करो
H3423

אֶת־
को–
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जो–

ע נִשְׁבַּ֥
शपथ–खाई�
H7650

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

ם׃ לַאֲבֹתֵיכֶֽ
तुम्हारे–पूव�जां–से
H0001

“तुम्हं आज जो आदेश दे रहा हू ँउसे ध्यान से सुनना और उनका पालन करना चािहए। क्यांिक तब तुम जीिवत रहोगे। तुम्हारी संख्या अिधक से अिधक होती 
जाएगी। तुम उस देश मं जाओगे और उसमं रहोगे िजसे यहोवा ने तुम्हारे पूव�जां को देने का वचन िदया है

וְזָכַרְת2ָּ֣
और–याद–करेगा
H2142

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सारे–
H3605

רֶךְ הַדֶּ֗
माग�
H1870

ר אֲשֶׁ֨
जो

יכֲךָ֜ הֹלִֽ
चलाया–तुझे
H3212

יְהוָה֧
यहोवा–ने
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
तेरे–एलोहीम–ने
H0430

זֶה֛
ये
H2088

ים אַרְבָּעִ֥
चालीस
H0705

שָׁנָה֖
वष�
H8141

ר בַּמִּדְבָּ֑
जंगल–मं

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

תְךָ֜ עַנֹּֽ
दीन–करे–तुझे

תְךָ֗ לְנַסֹּֽ
परीक्षा–करे–तुझे
H5254

עַת לָדַ֜
जानने–के–िलए
H3045

אֶת־
को–
H0853

ר אֲשֶׁ֧
जो

לְבָבְךָ֛ בִּֽ
तेरे–हृदय–मं
H3824

ר הֲתִשְׁמֹ֥
मानेगा–क्या
H8104

]מצותו[
—
H4687

יו( )מִצְוֹתָ֖
उसकी–आज्ञाआं
H4687

אִם־
या–

א׃ ֹֽ ל
नहीं
H3808

और तुम्हं उस लम्बी यात्रा को याद रखना है िजसे यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने मरुभूिम मं चालीस वष� तक काई� है। यहोवा तुम्हारी परीक्षा ले रहा था। वह तुम्हं 
िवनम्र बनाना चाहता था। वह चाहता था िक वह तुम्हारे हृदय की बात जानं िक तुम उसके आदेशां का पालन करोगे या नहीं।

3֮ יְעַנְּךָ וַֽ
और–दीन–िकया–तुझे

וַיַּרְעִבֶךָ֒
और–भूखा–रखा–तुझे
H7456

לְךָ֤ אֲכִֽ וַיַּֽ
और–िखलाया–तुझे
H0398

אֶת    
को
H0853

֙ הַמָּן
मन्ना

ר אֲשֶׁ֣
जो

לאֹ־
नहीं–
H3808

עְתָּ יָדַ֔
जानता–था–तू
H3045

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

יָדְע֖וּן
जानते–थे
H3045

אֲבֹתֶ֑יךָ
तेरे–पूव�ज
H0001

לְמַעַ֣ן
तािक
H4616

עֲךָ֗ הוֹדִֽ
जनाए–तुझे
H3045

י כִּ֠
िक

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

עַל־
पर–

חֶם הַלֶּ֤
रोटी
H3899

לְבַדּוֹ֙
केवल
H0905

יִחְיֶה֣
जीिवत–रहता
H2421

ם אָדָ֔ הָֽ
मनुष्य
H0120

י כִּ֛
परन्तु

עַל־
पर–

כָּל־
सब–
H3605

א מוֹצָ֥
जो–िनकलता
H4161

י־ פִֽ
मुहँ–से–
H6310

יְהוָה֖
यहोवा–के
H3068

יִחְיֶה֥
जीिवत–रहता
H2421

ם׃ הָאָדָֽ
मनुष्य
H0120

यहोवा ने तुमको िवनम्र बनाया और तुम्हं भूखा रहने िदया। तब उसने तुम्हं मन्ना िखलाया, िजसे तुम पहले से नहीं जानते थे, िजसे तुम्हारे पूव�जां ने कभी नहीं 
देखा था। यहोवा ने यह क्यां िकया? क्यांिक वह चाहता था िक तुम जानो िक केवल रोटी ही एसेी नहीं है जो लोगां को जीिवत रखती है। लोगां का जीवन 
यहोवा के वचन पर आधािरत है।

תְך4ָ֜ שִׂמְלָ֨
तेरी–पोशाक
H8071

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

לְתָה֙ בָֽ
पुरानी–हुई�
H1086

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
तुझ–पर–से

וְרַגְלְךָ֖
और–तेरा–पैर
H7272

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

בָצֵקָ֑ה
सूजा
H1216

זֶה֖
ये
H2088

ים אַרְבָּעִ֥
चालीस
H0705

שָׁנָֽה׃
वष�
H8141

ईन िपछले चालीस वषार्ं मं तुम्हारे वस्त्र फटे नहीं और यहोवा ने तुम्हारे पैरां की रक्षा सूजन से भी की।
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וְיָדַעְת5ָּ֖
और–जानेगा
H3045

עִם־
साथ–

לְבָבֶךָ֑
तेरे–हृदय
H3824

י כִּ֗
िक

ר כַּאֲשֶׁ֨
जैसा

ר יְיַסֵּ֥
अनुशासन–करता
H3256

אִישׁ֙
मनुष्य
H0376

אֶת־
को–
H0853

בְּנ֔וֹ
अपने–पुत्र

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
तेरा–एलोहीम
H0430

ךָּ׃ מְיַסְּרֶֽ
अनुशासन–करता–तुझे
H3256

ईसिलए तुम्हं जानना चािहए िक यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हं िशिक्षत करने और सुधारने क िलए वह सब वैसे ही िकया जैसे कोई� िपता अपने पुत्र की िशक्षा 
के िलए करता है।

מַרְת6ָּ֔ וְשָׁ֣
और–पालन–करेगा
H8104

אֶת־
को–
H0853

מִצְוֹ֖ת
आज्ञाआं
H4687

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
तेरे–एलोहीम–की
H0430

לָלֶ֥כֶת
चलने–के–िलए
H3212

בִּדְרָכָ֖יו
उसके–मागार्ं–मं
H1870

וּלְיִרְאָ֥ה
और–डरने–के–िलए
H3372

אֹתֽוֹ׃
उससे
H0853

“तुम्हं यहोवा अपने परमेश्वर के आदेशां को पालन करना चािहए। उसके बताए माग� पर जीवन िबताओ और उसका सम्मान करो।

כִּ֚י7
क्यांिक

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
तेरा–एलोहीम
H0430

יאֲךָ֖ מְבִֽ
लाता–तुझे
H0935

אֶל־
को–
H0413

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

טוֹבָה֑
अचे्छ

אֶרֶ֚ץ
देश
H0776

נַחֲ֣לֵי
निदयां–की

יִם מָ֔
जल
H4325

עֲיָנֹת֙
सोते

ת וּתְהֹמֹ֔
और–गहराई�
H8415

ים יֹצְאִ֥
िनकलते–हुए
H3318

בַּבִּקְעָ֖ה
तराई�–मं
H1237

ר׃ וּבָהָֽ
और–पहाड़–मं
H2022

यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हं एक अचे्छ देश मं ले जा रहा है, एसेे देश मं िजसमं निदयाँ और पानी के एसेे सोते हैं िजनसे जमीन से पानी घािटयां और पहािड़यां 
मं बहता है।

אֶ֤רֶץ8
देश
H0776

חִטָּה֙
गेहूँ
H2406

ה וּשְׂעֹרָ֔
और–जौ
H8184

וְגֶפֶ֥ן
और–दाखलता
H1612

וּתְאֵנָה֖
और–अंजीर
H8384

וְרִמּ֑וֹן
और–अनार
H7416

רֶץ־ אֶֽ
देश–
H0776

זֵי֥ת
जैतून
H2132

מֶן שֶׁ֖
तेल
H8081

שׁ׃ וּדְבָֽ
और–मधु
H1706

यह एसेा देश है िजसमं गेहू,ँ जौ, अंगूर की बेलं, अंजीर के पेड़ और अनार होते हैं। यह एसेा देश है िजसमं जैतून का तेल और शहद होता हैं।

רֶץ9 אֶ֗
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

בְמִסְכֵּנֻת֙
कमी–मं
H4544

אכַל־ תֹּֽ
खाएगा–
H0398

הּ בָּ֣
उसमं

חֶם לֶ֔
रोटी
H3899

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

תֶחְסַ֥ר
कमी–होगी
H2637

ל כֹּ֖
कुछ
H3605

הּ בָּ֑
उसमं

אֶרֶ֚ץ
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֣
जहाँ

אֲבָנֶי֣הָ
उसके–पत्थर
H0068

בַרְזֶ֔ל
लोहा
H1270

יהָ וּמֵהֲרָרֶ֖
और–उसके–पहाड़ां–से
H2042

ב תַּחְצֹ֥
खोदेगा
H2672

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ताँबा

वहाँ तुम्हं बहुत अिधक भोजन िमलेगा। तुम्हं वहाँ िकसी चीज की कमी नहीं होगी। यह एसेा देश है जहाँ लोहे की चट्टाने हैं। तुम पहािड़यां से तांबा खोद सकते 
हो।

וְאָכַלְת10ָּ֖
और–खाएगा
H0398

וְשָׂבָעְ֑תָּ
और–तृप्त–होएगा
H7646

֙ רַכְתָּ וּבֵֽ
और–धन्यवाद–देगा
H1288

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
तेरे–एलोहीम
H0430

עַל־
के–िलए–

רֶץ הָאָ֥
देश
H0776

הַטֹּבָ֖ה
अचे्छ

ר אֲשֶׁ֥
जो

נָֽתַן־
िदया–
H5414

ךְ׃ לָֽ
तुझे

तुम्हारे खाने के िलए पया�प्त होगा और तुम संतुष्ट होगे। तब तुम यहोवा अपने परमेश्वर की प्रशंसा करोगे िक उसने तुम्हं एसेा अच्छा देश िदया।

מֶר11 הִשָּׁ֣
सावधान–रह
H8104

לְךָ֔
अपने–िलए

פֶּן־
कहीं–
H6435

ח תִּשְׁכַּ֖
भूल–जाए
H7911

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
तेरे–एलोहीम–को
H0430

י לְבִלְתִּ֨
के–िबना–
H1115

ר שְׁמֹ֤
मानने
H8104

֙ מִצְוֹתָיו
उसकी–आज्ञाआं
H4687

וּמִשְׁפָּטָי֣ו
और–उसके–िनयमां
H4941

יו וְחֻקֹּתָ֔
और–उसकी–िविधयां
H2708

ר אֲשֶׁ֛
जो

י אָנֹכִ֥
मैं
H0595

מְצַוְּךָ֖
आज्ञा–देता–तुझे
H6680

הַיּֽוֹם׃
आज
H3117
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“सावधान रहो, यहोवा अपने परमेश्वर को न भूलो। सावधान रहो िक आज मैं िजन आदेशां, िविधयां और िनयमां को दे रहा हू ँउनका पालन हो।

פֶּן־12
कहीं–
H6435

תֹּאכַ֖ל
खाए
H0398

וְשָׂבָעְ֑תָּ
और–तृप्त–होए
H7646

ים וּבָתִּ֥
और–घर

ים טוֹבִ֛
अचे्छ

תִּבְנֶה֖
बनाए
H1129

ׁבְתָּ׃ וְיָשָֽ
और–बसे
H3427

तुम्हारे खाने के िलए बहुत अिधक होगा और तुम अचे्छ मकान बनाओगे और उनमं रहोगे।

רְך13ָ֤ וּבְקָֽ
और–तेरी–गायं
H1241

אנְךָ֙ ֹֽ וְצ
और–तेरी–भेड़ं
H6629

ן יִרְבְּיֻ֔
बढं़

וְכֶ֥סֶף
और–चाँदी
H3701

וְזָהָ֖ב
और–सोना
H2091

יִרְבֶּה־
बढे़–

ךְ לָּ֑
तेरे–िलए

ל וְכֹ֥
और–सब
H3605

אֲשֶׁר־
जो–

לְךָ֖
तेरे–िलए

ה׃ יִרְבֶּֽ
बढे़

तुम्हारे गाय, मवेशी और भेड़ां के झुण्ड बहुत बड़े हांगे, तुम अिधक से अिधक सोना और चाँदी पाओगे और तुम्हारे बहुत सी चीजं हांगी।

ם14 וְרָ֖
और–ऊँचा–हो

לְבָבֶךָ֑
तेरा–हृदय
H3824

֙ ׁכַחְתָּ וְשָֽ
और–भूल–जाए
H7911

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
तेरे–एलोहीम
H0430

הַמּוֹצִיאֲךָ֛
िजसने–िनकाला–तुझे
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
देश–से
H0776

יִם מִצְרַ֖
िमस्र
H4714

ית מִבֵּ֥
घर–से

ים׃ עֲבָדִֽ
दासत्व
H5650

जब एसेा होगा तो तुम्हं सावधान रहना चािहए िक तुम्हं घमण्ड न हो। तुम्हं यहोवा अपने परमेश्वर को नहीं भूलना चािहए। वह तुमको िमस्र से लाया, जहाँ तुम 
दास थे।

יכֲך15ָ֜ הַמּוֹלִ֨
िजसने–चलाया–तुझे
H3212

ר  ׀בַּמִּדְבָּ֣
जंगल–मं

ל הַגָּדֹ֣
बड़े

א וְהַנּוֹרָ֗
और–भयावने
H3372

׀נָחָ֤שׁ 
साँप
H5175

שָׂרָף֙
जलता–हुआ

ב וְעַקְרָ֔
और–िबचू्छ
H6137

וְצִמָּא֖וֹן
और–प्यास
H6774

ר אֲשֶׁ֣
जहाँ

ין־ אֵֽ
नहीं–
H0369

מָיִ֑ם
जल
H4325

יא הַמּוֹצִ֤
िजसने–िनकाला
H3318

לְךָ֙
तेरे–िलए

יִם מַ֔
जल
H4325

מִצּ֖וּר
चट्टान–से
H6697

ישׁ׃ חַלָּמִֽ הַֽ
कठोर
H2496

यहोवा तुम्हं िवशाल और भयंकर मरुभूिम से लाया। जहरीले साँप और िबचु्छ उस मरुभूिम मं थे। जमीन शुष्क थी और कहीं पानी नहीं था। िकन्तु यहोवा ने 
चट्टान के नीचे से पानी िदया।

לְך16ָ֥ אֲכִ֨ הַמַּֽ
िजसने–िखलाया–तुझे
H0398

֙ מָן
मन्ना

ר בַּמִּדְבָּ֔
जंगल–मं

ר אֲשֶׁ֥
जो

לאֹ־
नहीं–
H3808

יָדְע֖וּן
जानते–थे
H3045

אֲבֹתֶ֑יךָ
तेरे–पूव�ज
H0001

לְמַעַ֣ן
तािक
H4616

תְךָ֗ עַנֹּֽ
दीन–करे–तुझे

֙ וּלְמַעַ֙ן
और–तािक
H4616

ךָ נַסֹּתֶ֔
परीक्षा–करे–तुझे
H5254

בְךָ֖ לְהֵיטִֽ
भला–करने–के–िलए–तुझे
H3190

ךָ׃ בְּאַחֲרִיתֶֽ
तेरे–अंत–मं
H0319

मरुभूिम मं यहोवा ने तुम्हं मन्ना िखलाया, एसेी चीज िजसे तुम्हारे पूव�ज कभी नहीं जान सके। यहोवा ने तुम्हारी पिरक्षा ली। क्यां? क्यांिक यहोवा तुमको िवनम्र 
बनाना चाहता था। वह चाहता था िक अन्ततः तुम्हारा भला हो।

וְאָמַרְת17ָּ֖
और–कहेगा
H0559

בִּלְבָבֶךָ֑
अपने–हृदय–मं
H3824

֙ כֹּחִי
मेरी–शिक्त

צֶם וְעֹ֣
और–बल
H6108

י יָדִ֔
मेरे–हाथ–का
H3027

עָ֥שָׂה
बनाया

י לִ֖
मेरे–िलए

אֶת־
को–
H0853

יִל הַחַ֥
धन
H2428

ה׃ הַזֶּֽ
यह
H2088

अपने मन मं कभी एसेा न सोचो, ‘मैंने यह सारी सम्पित्त अपनी शिक्त और योग्यता से पाई� है।’

18֙ וְזָכַֽרְתָּ
और–याद–करेगा
H2142

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
तेरे–एलोहीम–को
H0430

י כִּ֣
क्यांिक

ה֗וּא
वह
H1931

ן הַנֹּתֵ֥
देने–वाला
H5414

לְךָ֛
तुझे

חַ כֹּ֖
शिक्त

לַעֲשׂ֣וֹת
बनाने–के–िलए

חָיִ֑ל
धन
H2428

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

ים הָקִ֧
स्थािपत–करे

אֶת־
को–
H0853

בְּרִית֛וֹ
उसकी–वाचा
H1285

אֲשֶׁר־
जो–

ע נִשְׁבַּ֥
शपथ–खाई�
H7650

יךָ לַאֲבֹתֶ֖
तेरे–पूव�जां–से
H0001

כַּיּ֥וֹם
आज–के–समान
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ईस
H2088

פ
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यहोवा अपने परमेश्वर को याद रखो। याद रखो िक वह ही एक है जो तुम्हं ये काय� करने की शिक्त देता है। यहोवा एसेा क्यां करता है? क्यांिक ईन िदनां वह 
तुम्हारे पूव�जां के साथ की गई� वाचा को पूरा कर रहा है।

וְהָיָ֗ה19
और–होगा
H1961

אִם־
यिद–

חַ שָׁכֹ֤
भूलते–हुए
H7911

תִּשְׁכַּח֙
भूल–जाएगा
H7911

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
तेरे–एलोहीम
H0430

לַכְתָּ֗ וְהָֽ
और–चलेगा
H1980

֙ אַחֲרֵי
पीछे

ים אֱלֹהִ֣
देवताआं
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अन्य
H0312

ם וַעֲבַדְתָּ֖
और–सेवा–करेगा–उन्हं
H5647

וְהִשְׁתַּחֲוִי֣תָ
और–दण्डवत–करेगा
H7812

לָהֶם֑
उन्हं

תִי הַעִדֹ֤
गवाही–देता

בָכֶם֙
तुम–के–िवरुद्ध

הַיּ֔וֹם
आज
H3117

י כִּ֥
िक

ד אָבֹ֖
नाश–होते–हुए
H0006

תֹּאבֵדֽוּן׃
नाश–हो–जाओगे
H0006

“यहोवा अपने परमेश्वर को कभी न भूलो। तुम िकसी दूसरे देवता की पूजा या सेवा के िलए उसका अनुसरण न करो! यिद तुम एसेा करोगे तो मैं तुम्हं आज 
चेतावनी देता हू ँतुम िनश्चय ही नष्ट कर िदये जाओगे!

כַּגּוֹיִ֗ם20
जाितयां–के–समान

ר אֲשֶׁ֤
जो

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

מַאֲבִ֣יד
नाश–करता
H0006

ם מִפְּנֵיכֶ֔
तुम्हारे–सामने–से
H6440

ן כֵּ֖
एसेे

תאֹבֵד֑וּן
नाश–हो–जाओगे
H0006

עֵקֶ֚ב
क्यांिक
H6118

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

תִשְׁמְע֔וּן
सुनोगे
H8085

בְּק֖וֹל
आवाज–मं

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
तुम्हारे–एलोहीम–की
H0430

פ
—

यहोवा तुम्हारे िलए अन्य राष्ट्र ां को नष्ट कर रहा है। तुम भी उन्हीं राष्ट्र ां की तरह नष्ट हो जाओगे िजन्हं यहोवा तुम्हारे सामने नष्ट कर रहा है। यह होगा क्यांिक 
तुमने यहोवा अपने परमेश्वर की आज्ञा का पालन नहीं िकया।
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